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C 1003 / LWF-1003 - 1003A 

Foot Warmer - User Manual 

I. Product Instruction: 

The product is special for foot warm, it has fast speed of warm, no flame, safety, high effective, energy saving 

etc advantage, suitable for house, office etc many places. 

 

II.     Parts and Features 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

III．Instruction for use 

Please check whether every part is in good order before using. 

   1. Put the appliance on a stable place, and put the plug in the socket.  

2.Turn the slide switch to “Strong” position, the red indicator lamp lights on, after 5 minutes, you may put your       

feet onto the unit for warm. 

3. If you feel hot, please turn the slide switch to “Weak” position, the yellow indicator lamp lights on. 

4. When not use, please turn the slide switch to “OFF” position, then unplug from outlet. 

Warning: For safety use, stand on the unit is prohibited. 

 

IV. Precautions: 

1) Before the initial use, make sure that the voltage you use corresponds to what the unit requires. 

2) If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly qualified 

persons in order to avoid a hazard.. 

3)    Do not use it near curtain, or in the places where there are inflammable and explosive objects such as gasoline 

and paint. When the electricity failures, or the unit needs to be moved, make sure it is switched off. Otherwise, 

it may cause dangerous accidents such as fires. 

4)    When not used for a long period, please disconnect the power cord, to avoid        

electricity shock, never use wet hand to plug the power cord out from outlet. 

5)     Do not use the appliance near bathtub, shower head or swimming pool. 

6)     Do not twist or pull on the power cord; otherwise it will cause poor electrical contact. 

7)     The protection cover of the appliance is used to avoid touching the heating elements directly. When the 

appliance is in use, make sure that the fireproofing cover is installed. However, the cover does not provide 

children and the old an overall protection. 

   

 8)   When it is in use, it is strictly prohibited to insert hands or things into the unit, otherwise it may cause injury or 

damage.  
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 9)   If the appliance is damaged (for example: the housing is damaged, the electric parts are uncovered, or the 

housing and the parts are apart), do not use it. 

10)   You must take off your outdoor shoes when using this unit. 

11)   Children must be under supervision to make sure that they will not play with the appliance. 

12) This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental 

capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning use of 

the appliance by a person responsible for their safety. 

13) The appliance is not to be used for warming animals. 

14) Outdoor shoes must be removed before use. 

 

V. Cleaning and storing 

1. Please clean the unit when it is greasy, otherwise it may cause change in color and damage. 

2. Please store the unit in a dry place after it is maintained. 

3. The unit needs common surface cleaning. 

4. Please use the neutral detergent to clean it, and then wipe it with clean dry soft cloth. 

5. Do not wash it down with water directly. 

6. To avoid change in color or quality, do not use thinner, toluene, acid lotion and oil to clean the appliance. 

 

VI. Product specifications 

           

Product Name Foot Warmer Rated Voltage 220-240V~ ( LWF-1003) 

230V~ for (LWF-1003A) 

Type LWF-1003/1003A Rated 

Frequency 

50Hz/60Hz 

Rated Power 60W Protection 

Level against 

Electric Shock  

class Ⅱ  

Waterproof Grade IPX1   

  

CCAAUUTTIIOONN  

 

Directive 2002/96/EC (Waste Electrical and Electronic Equipment WEEE): information for users: 

This product complies with EU Directive 2002/96/EC. 

The crossed-out wastebasket symbol on the appliance means that at the end of its useful lifespan, the 

product must be disposed of separately from ordinary household wastes. 

The user is responsible for the delivering the appliance to an appropriate collection facility at the end 

of its useful lifespan. Appropriate separate collection to permit recycling, treatment and 

environmentally compatible disposal helps prevent negative impact on the environment and human 

health and promotes recycling of the materials making up the product. For more information on available collection 

facilities, contact your local waste collection service or the shop where you bought this appliance. 
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C 1003 / LWF-1003-1003A 

Fußwärmer-Gebrauchsanweisung 

I. Produkthinweise 

Das Gerät ist zum Wärmen der Füße geeignet. Es liefert hochwirksam schnelle Wärme, ohne Flammen, ist 

sicher und energiesparend. Das Gerät kann zu Hause, im Büro und an vielen weiteren Plätzen verwendet 

werden. 

 

II. Bauteile und Bezeichnungen 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

III. Gebrauchshinweise 

Vor der Verwendung stellen Sie sicher, dass alle Bauteile in Ordnung sind.     

1. Stellen Sie das Gerät auf eine ebene Oberfläche, dann stecken Sie zum Netzanschluss den Stecker in die 

Steckdose. 

2. Schieben Sie den Schiebeschalter auf „hohe Temperatur“, die rote Kontrrolllampe  leuchtet auf. Nach 

fünf Minuten können Sie Ihre Füße drauf legen.  

3. Schieben Sie den Schiebeschalter auf „tiefe Temperatur“, wenn Ihnen zu heiß ist, die gelbe Kontrollampe 

leuchtet auf.  

4. Schieben Sie den Schiebschalter in die Position „AUS“ und trennen Sie das Gerät vom Netz, wenn Sie 

das Gerät nicht verwenden. 

Warnung: Aus Sicherheitsgründen darf nie auf dem Gerät gestanden werden. 

 

IV. Achtung: 

1) Vor dem ersten Gebrauch stellen Sie sicher, dass die Spannung, die Sie verwenden, mit der angegebenen 

übereinstimmt.  

2) Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerätes beschädigt ist, muss sie durch den Hersteller, seinen 

Kundendienst oder eine ähnlich qualifizierte Person ersetzt werden, um Gefährdungen zu vermeiden. 

3) Verwenden Sie das Gerät nicht in der Nähe von Vorhängen oder an Orten, an denen sich leicht 

entzündbare oder explosionsgefährdete Gegenstände befinden, wie Benzin und Farbe. Schalten Sie das 

Gerät aus, wenn der Strom ausfällt oder das Gerät zu bewegen ist, sonst kann es zu gefährlichen Unfällen 

wie Brand führen.  

4) Wenn das Gerät längere Zeit nicht benutzt wird, trennen Sie das Gerät vom Stromnetz, um einen 

 
 

Stoffbezug 
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Stromschlag zu vermeiden. Ziehen Sie das Netzkabel nie mit nassen Händen aus der Steckdose. 

5) Verwenden Sie das Gerät nicht in der Nähe von Badewannen, Duschen oder Schwimmbädern. 

6) Verdrehen und ziehen Sie das Netzkabel nicht, ansonsten bewirkt es schlechten elektrischen Kontakt.  

7) Die Schutzabdeckung des Geräts dient zum Schutz vor direkter Berührung mit Heizelementen. Wenn Sie 

das Gerät verwenden, stellen Sie sicher, dass die hitzebeständige Abdeckung angebracht ist. Allerdings kann 

die Abdeckung Kindern und älteren Menschen keinen umfassenden Schutz bieten.  

8) Stecken Sie, während das Gerät in Betrieb ist, nie Hände oder andere Dinge in das Gerät, sonst können 

ernste Verletzungen oder Schäden verursacht werden.  

9) Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn das Gerät beschädigt ist, z.B. das Gehäuse ist beschädigt, die 

elektrischen Teilen sind freigelegt oder das Gehäuse und die Bauteilen sind getrennt.  

10) Ziehen Sie Ihre Straßenschuhe aus, wenn Sie das Gerät verwenden. 

11) Kinder müssen beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen 

12) Dieses Gerät ist nicht dafür bestimmt, durch Personen (einschließlich Kinder) mit eingeschränkten 

physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangels Erfahrung und/oder mangels Wissen 

benutzt zu werden, es sei denn, sie werden durch eine für ihre Sicherheit zuständige Person beaufsichtigt 

oder erhielten von ihrAnweisungen, wie das Gerät zu benutzen ist. 

13) Das Gerät ist nicht dafür geeignet, Tiere zu wärmen..  

14) Straßenschuhe müssen vor der Benutzung des Gerätes ausgezogen werden. 

IV. Reinigung und Aufbewahrung 

1. Reinigen Sie das Gerät, wenn es verschmutzt ist, sonst kann es verfärbt oder beschädigt werden.  

2. Bitte lagern Sie das Gerät an einem trockenen Ort, nachdem es gepflegt wurde. 

2. Zum Reinigen des Gehäuses genügen normale Reinigungsmittel. 

3. Bitte verwenden Sie neutrale Reinigungsmittel zur Reinigung. Wischen Sie es danach mit einem sauberen, 

trockenen, weichen Tuch ab.  

5. Reinigen Sie das Gerät nicht direkt unter fließendem Wasser. 

6. Reinigen Sie das Gerät nie mit Verdünnungsmittel, Toluol, Säure-Lotion und Öl, sonst können seine Farbe 

und Qualität verändert werden.  

 

V. Technische Daten 

      

Bezeichnung 

Fußwärmer Nennspannung 220-240V~ ( LWF-1003) 

230V~ für (LWF-1003A) 

Modell LWF-1003/1003A Nennfrequenz 50Hz/60Hz 

Nennleistung 60W Schutzklasse 

vor 

Stromschlag 

Klasse Ⅱ 

Wasserdichte IPX1   

 

ENTSORGUNG 

 

Innerhalb der EU weist dieses Symbol darauf hin, dass dieses Produkt nicht über den Hausmüll entsorgt 

werden darf. Altgeräte enthalten wertvolle recyclingfähige Materialien, die einer Verwertung zugeführt 

werden sollten, um der Umwelt bzw. der menschlichen Gesundheit nicht durch unkontrollierte 

Müllbeseitigung zu schaden. Bitte entsorgen Sie Altgeräte deshalb über geeignete Sammelsysteme oder 

senden Sie das Gerät zur Entsorgung an die Stelle, bei der Sie es gekauft haben. Diese wird dann das Gerät 

der stofflichen Verwertung zuführen. 

CAPTELEC – FRANCE - 59 290 – Wasquehal 
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C 1003 / LWF-1003-1003A 

  Voetenwarmer 

 

II. Informatie over het product: 

Het product is bestemd om de voeten te verwarmen. Het verwarmen gaat snel en doeltreffend, zonder vlam, in 

alle veiligheid en met energiebesparing. Het apparaat kan gebruikt worden thuis, op kantoor en op andere 

plekken. 

 

II.     Elementen: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

III．Gebruik : 

Controleer eerst of alle elementen in goede staat verkeren. 

1. Plaats de voetenwarmer op een vlakke en stabiele ondergrond en sluit hem aan op een stopcontact in de muur.  

2. Zet de schakelaar in de stand II (warm): een rood lampje licht op en na 5 minuten kunt u uw voeten in het 

apparaat steken om ze te verwarmen. 

3. Als de temperatuur voor u te hoog is, zet de temperatuur dan op de stand I (matig warm): een geel lampje licht 

op. 

4. Wanneer u de voetenwarmer niet gebruikt, zet de schakelaar op “OFF” (middelste stand) en haal de stekker uit 

het stopcontact. 

Waarschuwing: om veiligheidsredenen is het verboden rechtop te gaan staan op het product. 

  

IV. Voorschriften: 

1) Controleer eerst of de spanning van uw installatie overeenkomt met de spanningswaarde aangegeven op het 

apparaat. 

2) Als het elektrisch snoer beschadigd is, moet u het uitsluitend door een professioneel vakman laten vervangen, om 

risico’s te vermijden. 

3) Gebruik het apparaat niet vlakbij gordijnen of op plaatsen waar zich ontvlambare of explosieve materialen bevinden, 

zoals benzine of verf. Als de stroom wegvalt of u het apparaat moet verplaatsen, waak er dan over dat het wel degelijk 

uit staat. Anders kunnen gevaarlijke situaties ontstaan, zoals brand. 

5) Als het apparaat voor lange tijd niet gebruikt zal worden, moet het losgekoppeld worden om elektrische schokken 

te voorkomen. Haal nooit de stekker uit het stopcontact wanneer u vochtige of natte handen hebt. 

6) Gebruik het apparaat niet vlak naast een badkuip, een douche of zwembad. 

7) Het elektrisch snoer mag niet verwrongen worden. Trek er ook niet aan, want dit kan een vals contact geven. 

8) De bescherming dient om rechtstreeks contact met de verwarmende elementen te voorkomen. Wanneer het 

apparaat aan staat, controleer of deze bescherming aanwezig is. De bescherming kan evenwel niet voldoende zijn 

om kinderen of bejaarden volledig te behoeden tegen gevaar. 

 

 

Basis in plastic  Bescherming  

Synthetisch bont 

Temperatuurregelaar 



 6 

9) Tijdens het gebruik, is het strikt verboden de handen of voorwerpen in het apparaat te steken. Dit kan 

verwondingen of schade aanrichten.  

10) Gebruik het apparaat niet als het beschadigd is (bijvoorbeeld: de bescherming is beschadigd, de elektrische 

componenten zijn niet afgeschermd of een element is losgekomen). 

11) Doe de schoenen uit wanneer u de voetenwarmer gebruikt. 

12) Hou kinderen in het oog, om er zeker van te zijn dat ze niet met het apparaat gaan spelen. 

13) Dit apparaat mag niet gebruikt worden door personen (inclusief kinderen) met lichamelijke, zintuiglijke of 

mentale beperkingen en die niet over de nodige ervaring of kennis beschikken, tenzij ze onder het toezicht staan 

van een verantwoordelijk persoon die hen de nodige duidelijke instructies gegeven heeft voor een veilig gebruik 

van het apparaat. 

14) De voetenwarmer mag niet gebruikt worden om dieren te verwarmen. 

15) De schoenen moeten verplicht uitgedaan worden om dit apparaat te gebruiken. 

 

V. Onderhoud en opslag 

1. Maak het apparaat schoon als het vuil is, anders kan het van kleur veranderen of beschadigd raken. 

2. Berg het apparaat vervolgens op een droge plaats op. 

3. Gebruik gewone reinigingsproducten om het oppervlak schoon te maken. 

4. Gebruik neutrale reinigingsproducten en droog af met een zachte, schone en droge doek. 

5. Stel het apparaat niet bloot aan water. 

6. Om de kleur en kwaliteit in stand te houden, nooit verdunners, tolueen, zure lotions of olie gebruiken. 

 

VI. Technische gegevens 

           

Omschrijving Voetenwarmer Spanning 220-240V~ ( LWF-1003) 

230V~ voor (LWF-1003A) 

Model LWF-1003/1003A Nominale frequentie 50Hz/60Hz 

Nominaal 

vermogen 

60W Niveau van 

bescherming tegen 

elektrische schokken. 

klasse II  

IP-graad van 

bescherming 

IPX1   

  

  

OOPPGGEELLEETT  

 

Dit product voldoet aan de Europese richtlijn 2002/96/EC. 

Dit symbool dat op het etiket staat geeft aan dat dit artikel op het einde van zijn levensduur het 

voorwerp moet uitmaken van een gescheiden afvalverwerking (voor het ophalen van dit soort van afval 

moet men informatie vragen bij de gemeente) of een gratis terugname door de distributeur bij aankoop 

van een gelijkaardig artikel (port te uwen laste). 

Rekening houdend met de gevolgen voor het milieu en de gezondheid van de mens omwille van de 

aanwezigheid van gevaarlijke bestanddelen in de elektrische en elektronische uitrustingen, MAG DIT PRODUCT 

NIET AFGEDANKT WORDEN SAMEN MET HET GEWOON HUISHOUDELIJK ONGESORTEERD AFVAL. 
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